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See the notice on TED website

417975-2026 - Concurso
Polónia – Electricidade, aquecimento, energia solar e nuclear – Dostawa energii elektrycznej do 
obiektów Mazowieckiego Szpitala Specjalistycznego Sp. z o.o.
OJ S 116/2026 18/06/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal - Anúncio de alteração
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Mazowiecki Szpital Specjalistyczny Sp. z o. o.
Correio eletrónico: dzp@wss.com.pl
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Dostawa energii elektrycznej do obiektów Mazowieckiego Szpitala Specjalistycznego 
Sp. z o.o.
Descrição: Przedmiot zamówienia stanowi dostawa energii elektrycznej do obiektów 
Mazowieckiego Szpitala Specjalistycznego Sp. z o.o. Szacunkowe zapotrzebowanie na 
energię elektryczną w okresie obowiązywania umowy wyniesie 5 000 MWh
Identificador do procedimento: 65a2e82f-73a5-49e2-81e7-1dd4cb347a64
Identificador interno: DZP.341.60.2026
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 09300000 Electricidade, aquecimento, energia solar e nuclear

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: ul. Juliana Aleksandrowicza 5  
Cidade: Radom
Código postal: 26-617
Subdivisão do país (NUTS): Radomski (PL921)
País: Polónia
Informações adicionais: Ofertę należy złożyć na Formularzu oferty za pośrednictwem 
formularza wypełnionego bezpośrednio na platformie Marketplanet OnePlace. Do oferty 
należy dołączyć: 1.Oświadczenie o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy pzp o niepodleganiu 
wykluczeniu, spełnianiu warunków udziału w postępowaniu, w zakresie wskazanym przez 
Zamawiającego na formularzu jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia, zwanego 
dalej „jednolitym dokumentem” lub „JEDZ” - wzór oświadczenia wraz z informacją, które 
oświadczenia należy złożyć w przedmiotowym postępowaniu stanowi załącznik nr 1 do SWZ 
w formie zgodnej z rozdz. VI. SWZ. UWAGA: W przypadku wspólnego ubiegania się o 
zamówienie przez Wykonawców, oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy pzp 
składa każdy z Wykonawców. Oświadczenia te winny potwierdzać brak podstaw wykluczenia 
oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu, w zakresie w jakim każdy z Wykonawców 
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wykazuje spełnianie warunków udziału w postępowaniu. 2.wypełniony formularz cenowy – 
opis przedmiotu zamówienia sporządzony z wykorzystaniem wzoru stanowiącego Załącznik nr 
1 do umowy. 3. Zamawiający nie wymaga złożenia oświadczenia o niepodleganiu 
wykluczeniu, spełnianiu warunków udziału w postępowaniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 
ustawy pzp tj. JEDZ od podwykonawcy, iż nie podlega wykluczeniu z postępowania, jak 
również podmiotowych środków dowodowych dla podwykonawcy, któremu Wykonawca 
zamierza powierzyć wykonanie części przedmiotu zamówienia. Zamawiający żąda wskazania 
przez Wykonawcę części zamówienia, których wykonanie zamierza powierzyć 
podwykonawcom, oraz podania nazw ewentualnych podwykonawców, jeżeli są już znani w 
(JEDZ/ESPD) w części II/D, oraz w części IV/C ppkt 10. 4. W celu potwierdzenia, że osoba 
działająca w imieniu Wykonawcy jest umocowana do jego reprezentowania, Zamawiający 
żąda od Wykonawcy odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego, Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej lub innego właściwego rejestru. UWAGA: 
W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia (w 
szczególności członkowie konsorcjum, wspólnicy spółki cywilnej) lub podmiot udostępniający 
zasoby odpis lub informację musi złożyć każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia lub podmiot udostępniający zasoby. 5. Wykonawca nie jest 
zobowiązany do złożenia dokumentów, o których mowa w ustępie powyżej, jeżeli 
Zamawiający może je uzyskać za pomocą bezpłatnych i ogólnodostępnych baz danych, o ile 
Wykonawca wskaże dane umożliwiające dostęp do tych dokumentów. 6. W celu 
potwierdzenia, że osoba działająca w imieniu Wykonawcy jest umocowana do jego 
reprezentowania, Zamawiający żąda od Wykonawcy odpisu lub informacji z Krajowego 
Rejestru Sądowego, Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej lub innego 
właściwego rejestru. UWAGA: W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia (w szczególności członkowie konsorcjum, wspólnicy spółki cywilnej) 
lub podmiot udostępniający zasoby odpis lub informację musi złożyć każdy z Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia lub podmiot udostępniający zasoby. 7. 
Wykonawca nie jest zobowiązany do złożenia dokumentów, o których mowa w ustępie 
powyżej, jeżeli Zamawiający może je uzyskać za pomocą bezpłatnych i ogólnodostępnych baz 
danych, o ile Wykonawca wskaże dane umożliwiające dostęp do tych dokumentów. 8. W 
przypadku wskazania przez Wykonawcę adresów internetowych ogólnodostępnych i 
bezpłatnych baz danych, w których dokumenty są dostępne w innym języku niż polski, 
Zamawiający może po ich pobraniu wezwać Wykonawcę do przedstawienia tłumaczenia 
dokumentu na język polski. 9. Jeżeli w imieniu Wykonawcy działa osoba, której umocowanie 
do jego reprezentowania nie wynika z dokumentów, o których mowa w ust. 6, Zamawiający 
żąda od Wykonawcy pełnomocnictwa lub innego dokumentu potwierdzającego umocowanie 
do reprezentowania Wykonawcy. 10. W przypadku oferty składanej przez Wykonawców, 
którzy wspólnie ubiegają się o udzielenie zamówienia (w szczególności członków konsorcjum 
oraz wspólników spółki cywilnej) – dokument potwierdzający ustanowienie pełnomocnika do 
reprezentowania w/w Wykonawców w postępowaniu albo do reprezentowania w 
postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. Zamawiający dopuszcza 
złożenie umowy regulującej współpracę i zasady reprezentacji podmiotów występujących 
wspólnie w szczególności umowę spółki cywilnej jako dokumentu równoważnego z 
pełnomocnictwem. Dokument pełnomocnictwa musi zawierać minimum następujące 
postanowienia: - wskazanie imienia i nazwiska (firmy), adresu zamieszkania (siedziby), 
każdego z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia. Wskazane jest 
również ujawnienie w pełnomocnictwie numeru NIP Wykonawców, w szczególności w 
przypadku spółki cywilnej numeru NIP spółki oraz wszystkich wspólników. - określenie zakresu 
pełnomocnictwa, - podpisy osób uprawnionych do składania oświadczeń woli w imieniu 
Wykonawców.
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2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: 1. Komunikacja w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym 
składanie ofert, wymiana informacji oraz przekazywanie dokumentów lub oświadczeń między 
Zamawiającym a Wykonawcą, odbywa się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej 
poprzez platformę Marketplanet OnePlace. Wejście na platformę poprzez link: https://mss.

 2. Wymagania techniczne i ezamawiajacy.pl/pn/mss/demand/291008/notice/public/details
organizacyjne wysyłania i odbierania korespondencji elektronicznej przekazywanej przy ich 
użyciu, opisane zostały w Instrukcji korzystania dla Wykonawców. Instrukcja jest udostępniona 
na platformie Marketplanet OnePlace. 3. Maksymalny rozmiar plików przesyłanych za 
pośrednictwem dedykowanych formularzy do: złożenia oferty lub wniosku oraz do komunikacji 
wynosi 100 MB. 4. Za datę przekazania oferty, oświadczenia, o którym mowa w art. 125 ust. 1 
ustawy pzp, podmiotowych środków dowodowych, przedmiotowych środków dowodowych 
oraz innych informacji, oświadczeń lub dokumentów, przekazywanych w postępowaniu, 
przyjmuje się datę ich przekazania na platformę Marketplanet OnePlace. 5. W postępowaniu o 
udzielenie zamówienia ofertę, oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy pzp, 
składa się, pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej. Do zachowania elektronicznej 
formy czynności prawnej wystarcza złożenie oświadczenia woli w postaci elektronicznej i 
opatrzenie go kwalifikowanym podpisem elektronicznym (art. 781 ustawy Kodeks Cywilny). 6. 
Sposób sporządzania oraz sposób przekazywania oferty, oświadczenia, o którym mowa w art. 
125 ust. 1 ustawy pzp, podmiotowych środków dowodowych, przedmiotowych środków 
dowodowych oraz innych informacji, oświadczeń lub dokumentów, przekazywanych w 
postępowaniu musi być zgody z wymaganiami określonymi w rozporządzeniu Prezesa Rady 
Ministrów z dnia 30.12.2020r. w sprawie sposobu sporządzania i przekazywania informacji 
oraz wymagań technicznych dla dokumentów elektronicznych oraz środków komunikacji 
elektronicznej w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego lub konkursie (Dz.U. z 
2020, poz. 2452). 7. Zamawiający nie przewiduje sposobu komunikowania się z 
Wykonawcami w inny sposób niż przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, wskazanych 
w SWZ.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
art. 132 ustawy Prawo zamówień publicznych

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Ativos sob gestão por um liquidatário: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp - w zakresie w jakim 
dotyczy ona zarządzania aktywami wykonawcy przez likwidatora lub sąd
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: Art. 
108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp - jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1 ustawy 
Pzp, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego 
wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że 
spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez 
wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia
Atividades suspensas: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp - w zakresie w jakim dotyczy ona 
zawieszenia prowadzonej działalności
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp w zakresie w jakim dotyczy ona w podobnej sytuacji jak określone art. 109 ust. 1pkt 4 
ustawy Pzp, wynikającej z podobnej procedury, przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury

https://mss.ezamawiajacy.pl/pn/mss/demand/291008/notice/public/details
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Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: Art. 109 
ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp - jeżeli występuje konflikt interesów w rozumieniu art. 56 ust. 2 ustawy 
Pzp, którego nie można skutecznie wyeliminować w inny sposób niż przez wykluczenie 
wykonawcy
Corrupção: Art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 ustawy Pzp - w odniesieniu do przestępstw wymienionych 
w art. 228-230a lub 250a Kodeksu karnego, art. 46 lub art. 48 ustawy o sporcie lub art. 54 ust. 
1-4 ustawy o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia 
żywieniowego oraz wyrobów medycznych
Fraude: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp - w odniesieniu do przestępstwa, o którym mowa 
w art. 286 Kodeksu karnego, jak również przestępstw skarbowych, o których mowa w art. 108 
ust. 1 pkt 1 lit. g) ustawy Pzp.
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. a ustawy 
Pzp, w zakresie w jakim odnosi się do skazania za przestępstwa wymienione w art. 181 -188 
Kodeksu karnego (przestępstwa przeciwko środowisku); Art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. b ustawy Pzp, 
w zakresie w jakim odnosi się do ukarania za wykroczenie przeciwko środowisku; Art. 109 ust. 
1 pkt 2 lit. c ustawy Pzp, w zakresie w jakim odnosi się do wydania ostatecznej decyzji 
administracyjnej o naruszeniu obowiązków wynikających z prawa ochrony środowiska; Art. 
109 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt 2 
ustawy Pzp - jeśli osoby występujące po jego stronie zamawiającego zostały ukarane za 
przestępstwo, o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o 
skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. poz. 769)
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. c ustawy 
Pzp, w zakresie w jakim odnosi się do wydania ostatecznej decyzji administracyjnej o 
naruszeniu obowiązków wynikających z prawa pracy
Insolvência: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy - w zakresie w jakim dotyczy ona do otwarcia 
likwidacji wykonawcy
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: Art. 
108 ust. 1 pkt 3 ustawy - w zakresie w jakim dotyczy ona opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp -w 
zakresie w jakim dotyczy ona podatków i opłat
Motivos de exclusão puramente nacionais: Art.108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp, art. 108 ust. 1 pkt 
2 i art.108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp w zakresie przewidzianym w przepisach ustawy Pzp, które 
nie mają swojego odpowiednika w przepisach dyrektyw dotyczących zamówień publicznych, 
tj.: 1) wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwo, o którym mowa w art. 
47 ustawy o sporcie; 2) wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwa 
przeciwko wiarygodności dokumentów i przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu 
(art. 108 ust. 1 pkt 1lit. g) i pkt 2 ustawy Pzp), tj. za przestępstwa, o których mowa w art. 270- 
277d Kodeksu karnego [przestępstwa wiarygodności dokumentów i przestępstwa, o których 
mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego [przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu] , z 
wyjątkiem przestępstwa udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego; 3) 
wykluczenia wykonawcy, wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o 
zamówieni a publiczne (art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp); zakaz orzekany jest wobec podmiotu 
zbiorowego w oparciu o przepisy ustawy z dnia 28 października 2002 r. o odpowiedzialności 
podmiotów zbiorowych za czyny zabronione pod groźbą kary (Dz. U. z 2016 r. poz. 1541 oraz 
z 2017 r. poz. 724 i 933), a wobec osoby fizycznej w oparciu o przepisy Kodeks u 
postępowania karnego; 4) art. 108 ust. 2 ustawy Pzp, 5) postawy wykluczenia wskazane art. 7 



417975-2026 Page 5/8

ust. 1ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego i na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 
2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp w zakresie stwierdzenia, na podstawie wiarygodnych przesłanek, 
że wykonawca zawarł z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie 
konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu 
ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, 
oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że 
przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp w odniesieniu do przestępstwa powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, oraz handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu 
karnego niezależnie od siebie
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp - w odniesieniu do przestępstw wskazanych w 299 lub art. 165a Kodeksu karnego.
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Art. 108 ust. 1 pkt 1 
i 2 ustawy - przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością 
terrorystyczną, czyli przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o których mowa w art. 115 
par. 20 Kodeksu karnego
Participação numa organização criminosa: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu 
do przestępstwa wskazanego w art. 258 Kodeksu karnego
Acordo com os credores: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp w zakresie w jakim dotyczy ona 
układu z wierzycielami
Falência: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp - w zakresie w jakim dotyczy ona ogłoszenia 
upadłości

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Dostawa energii elektrycznej do obiektów Mazowieckiego Szpitala Specjalistycznego 
Sp. z o.o.
Descrição: Dostawa energii elektrycznej do obiektów Mazowieckiego Szpitala 
Specjalistycznego Sp. z o.o. Szacunkowe zapotrzebowanie na energię elektryczną w okresie 
obowiązywania umowy wyniesie 5 000 MWh

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 09300000 Electricidade, aquecimento, energia solar e nuclear

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Radomski (PL921)
País: Polónia

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 12 Meses
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5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Inscrição em um registro profissional relevante
Descrição do critério de seleção: Spełnienie warunku w tym zakresie nastąpi poprzez 
przedstawienie aktualnej koncesji na prowadzenie działalności gospodarczej w zakresie 
obrotu energią wydanej przez Prezesa Urzędu Regulacji Energetyki

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: cena
Descrição: Ocena punktowa w kryterium „Cena” dokonana zostanie na podstawie łącznej ceny 
ofertowej brutto wskazanej przez Wykonawcę w Formularzu ofertowym sporządzonym na 
Platformie Market Planet i przeliczona według wzoru opisanego w SWZ
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 100

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: polaco
Endereço dos documentos do concurso: https://mss.ezamawiajacy.pl/pn/mss/demand/291008
/notice/public/details

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://mss.ezamawiajacy.pl/pn/mss/demand/291008/notice
/public/details
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: polaco
Catálogo eletrónico: Não autorizado
É necessária uma assinatura eletrónica avançada ou qualificada ou um selo eletrónico 
avançado ou qualificado [conforme definido no Regulamento (UE) n.º 910/2014]
Prazo para a receção das propostas: 24/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 90 Dias
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 24/06/2026 10:30:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Local: https://mss.ezamawiajacy.pl/pn/mss/demand/291008/notice/public/details
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas

https://mss.ezamawiajacy.pl/pn/mss/demand/291008/notice/public/details
https://mss.ezamawiajacy.pl/pn/mss/demand/291008/notice/public/details
https://mss.ezamawiajacy.pl/pn/mss/demand/291008/notice/public/details
https://mss.ezamawiajacy.pl/pn/mss/demand/291008/notice/public/details
https://mss.ezamawiajacy.pl/pn/mss/demand/291008/notice/public/details
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Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Krajowa Izba Odwoławcza
Informações sobre os prazos de recurso: 1. Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a; 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej; 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 
1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. 4. Jeżeli zamawiający mimo obowiązku nie przesłał wykonawcy zawiadomienia o 
wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od 
dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia 
2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 5. Szczegółowe zasady 
postępowania po wniesieniu odwołania, określają stosowne przepisy Działu VI ustawy Pzp
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Krajowa Izba 
Odwoławcza

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Mazowiecki Szpital Specjalistyczny Sp. z o. o.
Número de registo: 670209356
Endereço postal: ul. Juliana Aleksandrowicza 5
Cidade: Radom
Código postal: 26-617
Subdivisão do país (NUTS): Radomski (PL921)
País: Polónia
Correio eletrónico: dzp@wss.com.pl
Telefone: +48 3614969
Endereço Internet: http://wss.com.pl
Ponto terminal para o intercâmbio de informações (URL): https://mss.ezamawiajacy.pl/
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Krajowa Izba Odwoławcza
Número de registo: 796296367
Endereço postal: Al. Postępu 17a
Cidade: Warszawa
Código postal: 02-676

mailto:dzp@wss.com.pl
http://wss.com.pl
https://mss.ezamawiajacy.pl/
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Subdivisão do país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polónia
Endereço Internet: http://www.uzp.gov.pl
Funções desta organização: 
Instância de recurso
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0000
Nome oficial: Publications Office of the European Union
Número de registo: PUBL
Cidade: Luxembourg
Código postal: 2417
Subdivisão do país (NUTS): Luxembourg (LU000)
País: Luxemburgo
Correio eletrónico: ted@publications.europa.eu
Telefone: +352 29291
Endereço Internet: https://op.europa.eu
Funções desta organização: 
TED eSender

10. Alteração

Versão do anúncio anterior a alterar
: 
348374-2026
Principal motivo da alteração
: 
Correção pelo adquirente

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 1bcc58c5-f8a2-4edc-a924-25b9ece4751e  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 17/06/2026 05:59:58 (UTC+00:00) hora da Europa Ocidental, GMT
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: polaco
Número de publicação do anúncio: 417975-2026
N.º de edição do JO S: 116/2026
Data de publicação: 18/06/2026

http://www.uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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